Acta de la Junta del Comité del Area San Diego-Imperial 

2650 Melbourne Drive, San Diego CA

17 de Diciembre de 2009
La Junta se llamó al orden

Después de un momento de silencio seguido por la Declaración de la Unidad, la junta se llamó al orden a las 7:00 PM por Roy G., el Coordinador del Área. 

 Las Doce Tradiciones se leyeron en inglés y en español. 

Presentaciones y Cumpleaños 

Roy explico los procedimientos de operación y de voto y pidió que apagaran los teléfonos celulares.  

Los nuevos MCDs, Coordinadores de Comités, Alternos e invitados se presentaron y fueron bienvenidos.

Los cumpleaños ocurridos desde la Junta del Comité de Area anterior fueron celebrados.

Pase de Lista: Anna S., Registradora Alterna.

Paso lista y explico lo requerido para que haya Quórum. Ausentes al pase de lista: Distritos 8, 11, 17 y 22;  Coordinadores de Boletín, Director de H e I del Condado Norte, Oficina Central Hispana de San Diego y la de Chula Vista, y el Intergrupo de habla inglesa del Condado Norte.

APROBACION DE ACTAS: Jeanie M., Secretaria
Octubre: MSP unánimemente.

Noviembre: Gail pidió que se cambiaran las palabras en su informe “pero particularmente”, por “gracias también”. MSP después de la enmienda.
Informe del Tesorero: Gonzalo C., Tesorero
· Reporte escrito.

· Estamos un poco bajos de dinero, no enviaremos dinero a la OSG al final de 2009. 
	Reporte Financiero Noviembre
	2009
	Hasta la fecha
	Presupuesto 2009 
	Variancia del Presupuesto Anual

	Contribuciones de Grupos
	1,816.33
	33,457.93
	42,311.00
	-8,853.07

	Contribuciones Individuales:
	76.20
	861.50
	-
	861.50

	Contribuciones de Distritos:
	40.00
	347.39
	-
	347.39

	Contribuciones Totales:
	1,932.53
	34,666.82
	42,311.00
	-7,644.18

	Gastos Totales:
	3,120.54
	30,003.39
	42,311.00
	-11,962.92

	Contribuciones menos Gastos:
	-1,188.01
	4,663.43
	-
	-

	Total Gastos No presupuestados
	0.00
	537.50
	3,487.50
	-2,950.00

	Total Gastos:
	3,120.54
	31,206.33
	45,798.50
	-14,247.48

	Contribuciones menos Gastos:
	-1,188.01
	3,460.49
	-
	-

	Efectivo Disponible:
	11,853.49
	-
	-
	-


CALENDARIO MAESTRO DE EVENTOS EN EL ÁREA

Maratónica de Navidad Distrito 8


Dic.  24-25. 2010


Chula Vista

Maratónica de Año Nuevo Distritos 6 y 19 

Dic.   31-Ene 1, 2010

6th and Penn

Maratónica de Año Nuevo Distrito 8

Dic.   31-Ene 1, 2010

Chula Vista

Baile de Año Nuevo



Diciembre 31, 2009

Mission Valley

Taller 4o.Paso Distrito 3



Enero 9, 2010


Escondido

Asamblea de Orientación



Enero  23, 2010


Mission Valley

6o. Congreso de San Diego



Enero 30-31, 2009

Se anunciará

16o. Taller Serv. Generales Distrito 18

Enero 31, 2010


Se anunciará

Taller Entrenamiento MCD/Coordinadores

Febrero 6, 2010


Mission Valley 

ACYPAA Gente Joven California 2010

Febrero 12-14, 2010

San Diego

Sesión Compartimiento MCDs de 4 Áreas 
Febrero 20, 2010


La Verne, CA
Talleres Información al Delegado


Febrero 25-Marzo 1

Varios Lugares

PRAASA




Marzo 5-7, 2010

Los Angeles

Taller de Apadrinamiento de Mujeres Distrito 8
Marzo 6, 2010


Chula Vista
Taller de Internet en AA



Marzo 13, 2010


Poway

Almuerzo de Tradiciones Condado Norte
Marzo 21, 2010


Camp Pendleton

Convención Valle Imperial


Marzo 26-28, 2010

Brawley

Convención San Diego



Abril 1-4, 2010


San Diego

Asamblea Información al Delegado

Abril 10, 2010


Vista
60a. Conferencia de Servicios Generales

Abril 18-24, 2009

New York 

Conferencia H+I Sur California 


Abril 30-Mayo 2, 2010

Long Beach
Asamblea Reporte del Delegado


Mayo 22, 2010


Dist. 5 y 15
Convención International de AA


Julio 1-4, 2010


San Antonio, TX
Foro Local (auspiciado por la OSG)

Agosto 22, 2010


War Memorial Bldg.
Foro Regional del Pacifico



Agosto 27-29, 2010

Torrance, CA.


21a Reunión de Servicio Mundial de AA

Octubre 17-21, 2010

México

Nota: Sitios específicos, hora del evento y boletines de eventos pueden encontrarse en la 
Página de Internet del Área 8:  www.Área8aa.org.

Algunos de los eventos enlistados NO SON patrocinados por el Área 8, sus comités o distritos.  Estos eventos se enlistan con el propósito de planeamiento

Informe del Delegado: Gail N.

No hubo reporte. Solo estas palabras:
· Completé las visitas a los distritos anoche.

·  Más de 20,000 personas se han registrado para la Convención Internacional. Se esperan unas 41,000 personas.

· Boletín 4-5-9 tiene un artículo sobre anonimato; esto se relaciona con lo que se discutirá en el taller de AA en el Internet.

· El Comité de Custodios de Correccionales necesita nombrar un miembro.
· Gracias por permitirme servir.

Informe del Delegado Alterno: Joel C.

RAÍCES (ROOTS)  Estoy seguro de que los demás van a informar sobre este evento que tenía una gran asistencia.  Sólo quiero decir que mi parte favorita fue el reconocimiento de los recién llegados con menos de 30 días de sobriedad.  Dean se emocionó mucho durante esta etapa del evento, se podía notar su amor por el recién llegado y en fin se trata de eso.

ACYPAA / Oficina Condado Norte – Tender un Puente  Había unas 20 personas en este evento quienes compartían su experiencia, fortaleza y esperanza.  Aunque fue un evento pequeño todos se dedicaban a construir la unidad a través de la barrera lingüística.  Quiero animar a todos, esto es sólo el comienzo.  Han habido muchos eventos que empezaron pequeños para luego crecerse y llegar a ser eventos con mucha anticipación y asistencia.  Nuestra experiencia nos muestra que la fórmula para un evento exitoso es unir los Comités con el fin de llevar el mensaje al alcohólico que todavía sufre.

Anticipando los Talleres Pre-Conferencia  Tom y yo hemos estado hablando del calendario para estos talleres.  A base de la información de los delegados pasados, creo que voy a recibir la agenda de la Conferencia y los materiales para el 15 de febrero.  Tom y yo necesitaremos tiempo para revisarla, escoger temas, resumir los materiales y crear fichas.  Tenemos que llevar a cabo los Talleres Pre-Conferencia lo pronto posible, de manera que los R.S.G. puedan discutir los asuntos con sus grupos antes de la Asamblea del Área en abril.  El horario de los talleres es el siguiente:

25 febrero
jueves

7:30pm
Distritos 2, 16, 23

Anfitrión: distrito 23

26 febrero
viernes
7:30pm
Distritos 4, 5, 6, 14

Anfitrión: distrito 5

27 febrero
sábado
10:00am
Distritos 10, 11, 12

Anfitrión: distrito 11

27 febrero
sábado
2:00pm
Distritos 9, 17

Anfitrión: distrito 9

28 febrero
domingo
10:00am
Distritos 1, 3, 18, 20

Anfitrión: distrito 3

28 febrero
domingo
2:00pm
Distritos 13, 21, 22

Anfitrión: distrito 22

1 marzo
lunes

7:30pm
Distritos 7, 8, 15, 19

Anfitrión: distrito 15

Aunque un solo distrito va a ser el anfitrión del taller, animo a los M.C.D. de cada distrito involucrado a trabajar juntos y buscar una sede para llevar a cabo el evento.  Si se puede hallar un local para el 15 de enero podemos difundir la información en la Asamblea del Área el 23 de enero.  Espero que podamos lograr esta meta, creo que ayudará a nuestros R.S.G., más que nada los nuevos.

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*


Hacer el servicio del delegado alterno ha sido una bendición.  Tengo un poco de miedo del servicio de delegado, pero a la vez estoy emocionado.  Sé que si les pregunto por su ayuda y si tengo confianza en un Poder Superior, todo saldrá bien.  Si se necesita ponerse en contacto conmigo llama al (619) 582-6010 (casa) o al (619) 987-9895 (cell).  Mi correo electrónico es: Alt_Del@area8aa.org  

Informe del Coordinador del Area: Roy G.

¡Felices Días de Fiesta! Quiero darles la bienvenida a nuestros invitados, especialmente a aquellos que se convertirán en miembros del Comité del Area el mes entrante. El Comité del Area es el comité directivo del Area; sin embargo, su labor más importante es el servir de conexión mensual a los grupos en nuestra área proporcionando información acerca de lo que está sucediendo en nuestra área y en la Comunidad en el mundo entero. Lo más importante que sucede aquí es que ustedes lleven esta información a los RSGs de su distrito con el fin de que ellos se lo comuniquen a sus grupos. 

Quisiera mencionar rápidamente acerca de las actividades pasadas y futuras del área y lo que discutiremos esta noche.

Noticias y Eventos

El Intergrupo del Condado Norte  tuvo su 20o  Congreso. Distrito 8 tuvo su maratónica del Día de Acción de Gracias. R.O.O.T.S. (Recordando las Historias de Nuestros Veteranos) se llevo a cabo en el Condado Norte.

Seguimiento de la Asamblea de Elecciones

Parecen haber existido ciertas irregularidades durante la Asamblea de Elecciones de Noviembre. Es importante para la unidad del área que discutamos ampliamente lo que sucedió. Esta noche hablaremos de esto y escucharemos una moción del Distrito 18.

También hubo unas personas que interpretaron el informe que di en la asamblea del área como malintencionado. Siento mucho que esto haya ocurrido, lo cual refleja mi inhabilidad de comunicar efectivamente mis pensamientos y experiencia; mi intención no fue expresar palabras derogatorias acerca de nadie. El objetivo de mis palabras fue expresar puntos para su futura deliberación basados en los principios, no en las personalidades. Fue mi última oportunidad en el micrófono para dirigirme a la Asamblea y simplemente quería expresarme de acuerdo a nuestro principio espiritual del anonimato. Estas ideas que compartí fueron basadas en mi experiencia en servicios generales y no las había expresado anteriormente. He revisado el reporte anterior quitando lo que parece personal. También quiero darle gracias a Gail N. por todo su servicio en San Diego y siento mucho si mi reporte la molesto a ella o a otros.

Eventos Entrantes

El evento más importante es la Asamblea de Orientación el 23 de enero, la cual es también la asamblea más importante del año. Pido a los MCDs que contacten a sus RSGs. El programa de ese día está diseñado para ellos. Una asistencia buena en enero es frecuentemente una señal de salud para el año venidero.

Esta noche

Joel nos dirá sus planes sobre los talleres de Pre-Conferencia y pedirá su opinión. Tom les pedirá su opinión acerca de la Orientación del RSG. También pediremos voluntarios para 2010. También tenemos mociones de literatura, y del Distrito 18; y necesitamos aprobación para nombrar a un coordinador del comité de IT.

Por favor envíen las guías de sus comités al CIT – Necesitamos que los comités pongan  sus guías en el sitio de internet del área. Tratemos de completarlo en un 100%.  

Yo pienso firmemente que el servicio es el antídoto para el egocentrismo, esa enfermedad que nos afecta a todos. El servicio ha sido crítico para my sobriedad, servir en servicios generales ha sido un regalo para mí. Me llevo muchas memorias de haber sido un trabajador entre trabajadores y de haber ayudado a desarrollar una conciencia de grupo tantas veces sintiendo la presencia de Dios, como El se expreso s través de la conciencia todos. Rafael emprenderá un compromiso de servicio muy significativo. Les pido por favor que lo quieran, lo apoyen, le permitan ser humano y que le perdonen por ser simplemente humano. Estamos todos juntos en esto. No nos dejemos ser prisioneros de la costumbre, en lugar de esto abracémonos expresando amor, tolerancia, y comprensión en el trabajo de servicio que hacemos todos mientras celebramos nuestra sobriedad repagando la deuda que aumenta con cada aliento que tomamos. Gracias por su participación en mi recuperación dándome la oportunidad de servir.

Informes de Comités de Enlace
· Cónsul Coordinador: John, Coordinador
· Se reúne el Segundo Jueves de cada mes en la iglesia del Camino del Rio South.

· Necesitan ser un coordinador para asistir.

· Opera a través de varios comités: 
· Comité de programación: baile de año en el Centro Scottish Rite. Boletos a $20, hay suficientes boletos disponibles en la Oficina Central.
· Teléfono después de horas avilés: hay una abertura en el cuarto día de los meses alternos.
· Comité de Negocios: menos contribuciones de las que se anticipaban, $4,260 por mes, $21,580 hasta la fecha.

· Gracias por el apoyo del área.

· North County Intergroup: Nadie presente.
· Oficina Central Hispana: Nadie presente.
· Oficina Intergrupal Condado Norte: Juan, Coordinador
· El 8 de Noviembre tuvimos nuestras elecciones, llevada a cabo por miembros de la oficina central de Chula Vista. Fueron elegidos (y su grupo base): Coordinador: Felipe (Ocho de Mayo); Secretario: Fernando (Nuevo Camino); Tesorero: Manuel (Nuevo Camino). Los Oficiales de Comité también fueron elegidos.
· Ahora soy el RSG de mi grupo!

· Oficina Intergrupal Sur, Chula Vista: Nadie presente.
· ACYPAA 2010: Leigh
· Gracias al delegado en rotación y los demás oficiales. Gracias especialmente a Gail por su apoyo personal a la gente joven y por la lotería para el ACYPAA.
· Enviaremos un e-mail a los custodios y delegados de los estados vecinos para organizar una junta y saludar a ACYPAA.

· SANDYPAA: Nadie presente.
· GSDYPAA (era SOCALYPAA): David
· Se ha vuelto GSDYPAA.
· Junta a las 7:30 en Thomas y Dawes, con un baile en seguida en el Alano Club de PB.

· Nos reunimos cada Domingo a las 3:00 pm en Lestat’s en Adams Avenue.

· NCAIC: Nadie presente.
· SDIAIC: Blaine H., Director
· No reunimos el tercer domingo de cada mes en Machinists’ Union Hall, 5150 Kearny Mesa Road, San Diego y la última junta fue el 15 de Noviembre. Cónsul de Política se reúne a las 11:30. Orientación comienza a las 12:15 seguida por la junta de trabajo a la  1:15. También tenemos una orientación en tercer jueves de cada mes en la Oficina Central de AA a las 7:00 PM  para aquellos que no puedas asistir a la Orientación del Domingo.  Contacta a la Libertad (Servicios de Contacto) es un comité trabajando con SDIAIC. Nuestros paneles llevan materiales de CAL a las instalaciones y ánima a los que asisten a las juntas que aprovechen las ventajas de este servicio muy importante pero subestimado.  Podemos hacer coincidir gentes liberadas de correccionales o instalaciones de tratamiento a nivel nacional con AAs locales en el área donde son puestos en libertad.

· Actualmente tenemos 32 juntas semanales en 17 centros penitenciaros y 47 juntas semanales en 21 centros de tratamiento. Hemos tenido una Buena respuesta a nuestra solicitud de tener grupos adoptando algunas de estas juntas. Es una gran manera de que los grupos de AA de llevar a cabo su objetivo primordial- de llevar el mensaje al alcohólico que sigue sufriendo.

· Actualmente nuestro Cónsul de Política está estudiando maneras de mejorar la participación en nuestras juntas de trabajo. Seguimos teniendo Buena asistencia a nuestras dos orientaciones cada mes, pero nos gustaría tener más miembros participando como coordinadores de juntas  y convertirse en participantes del Cónsul de Política. Como siempre agradecemos a los MCDs y los demás miembros del Comité del Area por llevar de nuestras necesidades a los grupos de AA y miembros de AA en el Area 8.
· Enlace de Indios Americanos: Jim H.
· Nos reuniremos cuando pongamos a todos nuestros miembros en su lugar.
· Nuestro trabajo es hacer un enlace del coordinador del área a cualquier distrito que tenga población de Indios Americanos, y moldear las Doce Tradiciones a nuevos grupos. Queremos RSGs de esos grupos.
· Jim hablo sobre algunas de las juntas que han crecido y se han movido.
Negocios Anteriores
Taller de Entrenamiento de MCD — Rafael C.
· El programa ya esta hecho, solo se necesita traducir!
· Las tareas de los miembros de comité prácticamente están completas.
· El evento es el 6 de febrero, en la iglesia Methodist en Mission Valley.

· El formato es tener dos paneles con oradores, y sesión de compartimiento, tanto en español con en ingles.

Taller de compartimiento de MCD de 4-Areas — Grant L.
· Sera en LaVerne de 10:00 a 4:00 el 20 de febrero.
· Si eres un muevo MCD o Alterno te recomiendo que asistas.

· Si t estas rotando y te sientes fuera, necesitamos dos moderadores, dos grabadores, y dos traductores (y algunos alternos).

· Jim W., delegado pasado del Area 05 compartirá.

· Hay volantes en el sitio web en español y en ingles.

Negocios Nuevos
Discusión : Talleres de información de la Pre conferencia del Delegado del 2010— Joel C.
· Joel describió como llego a la programación representada en su informe anterior. Siendo un hombre de trabajo, necesitaba comprimir el horario en un fin de semana largo.
· También pidió a los distritos trabajar juntos para encontrar un local para cada evento, esperemos que antes del 15 de enero para que así los detalles puedan ser difundidos en la junta de la Asamblea del Area el 23 de enero.

· Los RSGs que no puedan asistir a la junta designada por su distrito se les anima asistir a una que se ajuste a sus calendarios.

Aprobación del nombramiento del Coordinador del Comité de IT— Roy G.
· Con la rotación y elección de Anne P. como Alterna de Registrador, nadie estuvo disponible para servir como coordinador de IT. De acuerdo con nuestras Guías y Estructuras, el Coordinador del Area puede nombrar el coordinador de un comité establecido. Después de mucha oración y consideración, Roy y Rafael acordaron que Gonzalo era una excelente elección para esta posición. Ahora falta que el Comité del Area apruebe (rectificación) este nombramiento.
· Voto: Por una votación de manos levantadas, Gonzalo fue aprobado por unanimidad como el nuevo coordinador designado del Comité de IT.
Discusión sobre la orientación del RSGs — Tom M.
· El Delegado Alterno del Area generalmente lleva a cabo la orientación con la ayuda de un MCD y coordinador de comité. Este alguien interesado en ayudar?

· Quienes se ofrecieron fueron Gary S. Distrito 1, y Richard K., Accesibilidades.
Voluntarios para el arreglo del Comité del Area del 2010, limpieza y Orientación de RSGs — Roy G.
· Roy pidió voluntarios.

· Quienes se ofrecieron de voluntarios para el arreglo fueron James W., Distrito 21, y Monty C., Distrito 14.

· Voluntarios de limpieza fueron Dennis J., MCD Alterno Distrito 19, y Dixie M., MCD Alterno 12.

Discusión acerca de las irregularidades durante la Asamblea de Elecciones de Noviembre de 2009— Alberto A.
· Alberto dijo, “Hablamos acerca de lo que ocurrió en la Asamblea del Area de Elecciones el mes pasado. La antepenúltima elección fue Registrador del Area.” El fue uno de los candidatos y había recibido catorce votos en la primera votación, pero solo uno en la segunda votación. Varios RSGs dijeron que votaron por él, y algunos preguntaron que había sucedido. Marc J delegado pasado está sentado en la mesa y Alberto le pregunto qué pasó. Se acerco a las personas que estaban llevando la elección para consultar, pero no sabían que hacer en ese momento. Nuestros RSGs no estaban muy contentos. Nadie parecía tener una solución en ese momento, así que el Distrito 18 ha traído una moción al área y Alberto está pidiendo que se discuta y esperemos que haya una solución.
· Marc J. dijo que nunca había pasado esto en una elección en nuestra área. Ha acompañado a nuestros oficiales del área a muchas elecciones en otras áreas, y servir como ayudantes  para otra área es un servicio prestado de manera imparcial. Como sucede a menudo, el recuento se realice informalmente y, después de una elección, todas las boletas se tiraron en una bolsa con boletas de elecciones anteriores, por lo que no fue posible hacer una auditoria. Él le pregunto a Paul C., quien está conduciendo la elección, y no estaba seguro de que hacer. Después de un largo día de elecciones la mayoría de la Asamblea estaban muy cansados. Deberíamos de tirar las boletas y tener un revote? No tenemos nada de experiencia con eso en esta área. Por lo que se tomo la decisión de seguir adelante. Dijo que él sabe que vamos a llegar a una gran unidad cono nuestros amigos de habla hispana; no queremos alejarnos del Distrito 18. 
· Roy pidió a Butch, Secretario Alterno del Area, que leyera el número total de votos de todos las boletas de la elección. Esto fue para establecer el hecho de que no había mucha variación en el número total de votos a  través de las diferentes boletas de cualquier elección, con la variación mas grande siendo diez. La suposición es que no hubo votos perdidos por Alberto, sin que, quizás, algunos votos emitidos para él fueron atribuidos a una o varias personas y no a él. Se sugirió por un miembro que, dada la dificultad de lectura de la escritura de algunas personas, algunos de los votos emitidos para Alberto fueron erróneamente interpretados por los contadores como “Anne.”

· Paul C., coordinador de la elección estuvo presente aquí esta noche. Dijo que Marc vino a él preocupado por que pudiera haber alguno problema con la elección anterior (en el momento que los voluntarios estaban contando las boletas para la siguiente elección, y ya habían descartado las votaciones anteriores). El dijo que trato de determinar de los voluntarios lo que había ocurrido. (el dijo que nunca había estado en una elección de AA donde incluso había una sugerencia de deshonestidad o incluso una votación errónea.) El se acerco a los voluntarios (actual y pasados delegados y oficiales actuales de otras áreas alrededor del Sur de California) y pregunto lo que había sucedido con la última votación. Una de las personas que estaba contando respondió que estaba angustiado que nadie podría — por falta de un mejor termino — dijo o acuso el grupo de no haber contado bien las boletas; el pensó que era un insulto. El dijo que tomo una decisión es ese momento — quizás no la discusión correcta, pero una decisión no obstante — para confiar en los voluntarios. Se regreso al podio y lo dejo pasar. Dijo que eso era su recuerdo de lo que paso.
· Jim H. dijo que ha estado en muchas elecciones en otras áreas. Uno en particular fue el problema que su registrador tuvo en un momento difícil de resolver el quórum. Siempre hay una revisión y balance en el recuento para evitar un problema. Lo hemos estado haciendo en las áreas de los demás durante años, por lo que es un método bastante coherente que se ha desarrollado a través de la práctica. La respuesta factible es que fue malinterpretado el nombre manuscrito, “Alberto” como “Anne” en suficientes boletas para inclinar la balanza.

· Efrén dijo que, durante ese día, el delegado pasado Jim H. y registrador pasado Jim M. sirvieron como registradores. Saben que los coordinadores de oficinas centrales tienen el derecho a voto, pero los ponen en la lista como no elegibles a votar. Pablo (no presente esta noche) representaba a Chula Vista, y Juan L., representaba al Condado del Norte (presente esta noche). Efrén dijo que ninguno de los coordinadores de las oficinas centrales tomo parte en las elecciones ese día. Si nos falta unidad podemos pensar que esto haya pasado con las otras elecciones, aunque no tenemos ninguna prueba.

· Juan L. dijo que de hecho estaba representando la Oficina Central Condado del Norte y voto en todas las elecciones, es por  eso que fue. Señalo que tiene voz y voto. El ha asistido a todas la juntas de la Asamblea del Area y Comité del Area. Pero dijo que puede ver que ha habido un error.
· Gonzalo dijo, “yo también he participado en recuentos de boletas para elecciones en otras áreas. Si hay algunas boletas que están en blanco, el color equivocado, las segregamos y alertamos al coordinador de la elección para tomar una acción …fueron realmente 87 votos en lugar de 78 que se reportaron. No estoy diciendo que la elección fue “compuesta”, pero el coordinador debería haber hecho algo diferente.”

· Paul dijo que, a lo largo del día, los voluntarios ocasionalmente le traían votos deteriorados (pero nunca más de uno por elección), como su propio nombre o personas que no estaban en la elección. Le aviso a los miembros de la asamblea cuando esto ocurrió, recordándoles no “desperdiciar” su voto. Estas boletas maltratadas no pueden ser consideradas parte del número total de votos emitidos. Pero en ningún momento alguien le trajo varias boletas cuestionables a la vez.

· Larry N., delegado pasado, dijo que esto no ha pasado aquí en el área. Sin embargo, en la última elección del custodio general alguien vino y le pregunto si solo delegados pasados podían presentarse.  Larry dijo, “yo no traje esto para la atención de la asamblea; quizás eso fue un error. Nuestro sentido de unidad dentro del área — diferentes lenguas y culturas — es una posesión preciada.” Es posible que si más votos realmente emitidos para Alberto habían sido contados como tal, el podría haber sido elegido.

· Bobbie C., delegado pasado, describió el proceso de recuento de controles y equilibrios  en las que ella ha participado: el montón para cada candidato son contados, después son recontados por otras personas, para no permitir que un error pase desapercibido. Esa elección del Norte fue problemática porque tomo tiempo aclarar quienes eran los miembros votantes. Un miembro trato de aclarar la elegibilidad de voto para las oficinas centrales: el gerente de oficina central no tiene voto, pero el coordinador de un comité de intergrupo si tiene. El secretario o el Gerente de la oficina central hispana  sirve como coordinador de su intergrupo también? La respuesta es que no hay gerente, solo coordinador, y que todas las tres Oficinas Centrales Hispanas están organizadas de esa manera.
· Un miembro dijo que, una vez que una discrepancia ha sido descubierta, toda la votación debería haberse detenido y la elección sospechosa debería haber conducido una nueva.

· Como para ayudar en el proceso de elección de miembros locales, nuestra área históricamente a usado miembros de AA sin voto como sirvientes imparciales para recopilar y distribuir boletas a los contadores que son de otras áreas. Todos tenemos el interés en una elección justa y precisa. Ya sea que confían o no en sus delegados pasados y en otros miembros sin voto. Si no confían en sus delegados pasados con quien han servido es algo que debe tener en cuenta usted mismo.
· Jim M., registrador interino ese día (y presente esta noche), dijo que las hojas de registro estaban en ingles solamente, incluyendo aquellas para los distritos de habla hispana. Esto podría haber causado cierta confusión en el registro.

· Vimos que más de una persona aquí esta noche dijo que voto a favor de Alberto en la segunda votación. Se trata de un simple error. Ahora que todos estamos informados, que vamos a hacer?

Moción Relacionada Con Las Irregularidades Durante La Asamblea De Elecciones Del 14 De Noviembre De 2009. Alberto

MOCIÓN: 

El Distrito 18 pide que se repitan las elecciones efectuadas durante la Asamblea del Área  del día 14 de noviembre de 2009.

CONTEXTO HISTÓRICO y RAZÓN: 

· En la Asamblea de Elecciones de Noviembre durante la elección del Registrador Alterno el MCD del Distrito 18 recibió 14 votos en la primera votación. En la segunda votación este mismo individuo solo recibió un voto. Varios RSGs que votaron por él durante esta segunda votación notaron que había un error porque la cantidad de votos debería ser mayor. Cuando se indicó esta anomalía al Coordinador de las Elecciones por medio del pasado delegado, Marc J., el coordinador decidió ignorar la petición de las personas votantes del Distrito 18. 

· En la Asamblea de Elecciones no se le dieron derecho a voto los coordinadores de las oficinas centrales hispanas de Chula Vista y del Condado Norte.

· Artículo 12 De La Carta Constitutiva De La Conferencia Se refiere a las siguientes Garantías (Concepto XII):
PRIMERA GARANTÍA: “En la Conferencia nunca se presentará  la acumulación peligrosa de dinero o poder.” 

TERCERA GARANTÍA: “Ninguno De los miembros de la Conferencia podrá ser colocado en posición de desmedida autoridad sobre los demás.” 

CUARTA GARANTÍA: “Que se llegue a todas las decisiones importantes por discusión, por votación y de ser posible, por unanimidad substancial.” 

QUINTA GARANTÍA: “Que ninguna acción de la Conferencia sea punitiva personalmente o incitante a la controversia publica.” 

SEXTA GARANTÍA: “Si bien es cierto que la Conferencia actúa para el servicio de Alcohólicos Anónimos a la cual sirve, la Conferencia misma deberá permanecer siempre democrática en intención y acción.”

· La página 3, inciso III, letra A, punto 6 de la Estructura y Guías de la Asamblea del Área  actuales indican:

A. Miembros votantes  de la Asamblea de Área: 6. Coordinadores de todos los Intergrupos en el Área de San Diego-Imperial, o sus Alternos, cuando actúan en su ausencia.

· Discusión:

· Alberto dijo que él no está de acuerdo con esta moción, la esta contento con el resultado de la elección, y siente que Anne hará un trabajo excelente como Registrador Alterno.
· Pregunta: busca esta moción invalidar todas las elecciones? (Roy: Si, la moción declara eso.) entonces no deberíamos declarar nula y borrar todas las elecciones, pero podríamos tener una nueva elección para el Registrador Alterno. Si hubiera un sentido que hubo un problema con otras elecciones entonces deberíamos, pero eso no es el caso. Otro miembro coincidió: esta moción va demasiado lejos. Si estuviera limitad al asunto de la elección en cuestión podría respaldarla. Esto debería mostrarnos sobre como contar las boletas en el futuro.

· Un miembro menciono que el coordinador de la elección no menciono las calificaciones para Delegado, Delegado Alterno, y Coordinador. Continuo diciendo que, no recontar las boletas cuando los RSGs dieron la alarma, es disminuir la importancia de esa posición de servicio. Deberíamos leer la descripción complete y sugerir las calificaciones de todos los oficiales.
· He oído algunas cosas realmente encantadoras y amables hablando de los afectados por las elecciones defectuosas. Hemos tenido una gran discusión sobre cómo se han producido estos errores, y estos se convertirán en “lecciones aprendidas” para el futuro. Hablo en contra de esta moción porque no veo que sea beneficio del área. Directamente impactara a las personas que ya han comenzado las preparaciones para asumir sus nuevas posiciones de responsabilidad.
· Un miembro dijo, “He servido al Comité del Area al menos por muchos años, por los menos desde 1987, y he tenido que reparar y pedir perdón muchas, muchas veces. Hay dos formas para remediar este mal (para usar un término legal). Una es que los que se han visto afectados por esto perdonar y sigamos adelante; no es una solicitud irrazonable. La otra es exigir una nueva elección de todos los oficiales como se describe en la moción. Hablo en contra de la moción porque solo serviría para arrastrar los RSGs y el área a través de un desordenado y una experiencia sin unidad. Así que les pido el perdón a los que se vieron afectados. La unidad tiene que ir de las dos maneras: so siembre es sobre llegar a cuando tú quieras que te incluyan; también es sobre tu amar y perdonarnos cuando nos equivocamos. Eso fue muy dífila de decir, pero lo sentí con mi corazón.”
· Para ser un buen líder debe mostrar principios no personalidades. Realmente estamos afectando toda nuestra comunidad.

· Estoy en contra de la moción como está escrita. Las ramificaciones de tirar todas las elecciones son de gran alcance. Yo siempre cuestionaría las elecciones en el futuro. Cual será el efecto dómino de rellenar las posiciones de quienes fueron elegidos? Yo veo un gran efecto torcido de desunión y resentimiento. Si hubo un error en la cuenta, la gente en esta área no tiene nada que ver con eso, los contadores eran de otras áreas. Una vez más, quizás esto ocurrió por una razón; tal vez tenemos que mirar a nuestros procedimientos de elección en el año que viene.
· A este punto hubo un desacuerdo entre los miembros  del Distrito 18 y su MCD como la sustancia y el texto actual de la moción, y cuando se acordó. Roy resumió el desacuerdo: “lo que estoy oído es que la moción se cambio después de la junta del Distrito el lunes, había una moción diferente el Viernes.” El dijo que el Distrito 18 vota y trajo al Comité del Area una moción con cinco asuntos. Después de consultar con el Comité de Agenda el distrito decidió cambiar la moción como algunos de las frases contenían lenguaje mas a cambiar nuestras guías y estructuras. El siguiente día se le entrego al coordinador una moción revisad la cual incluía la palabra, “considerar.” Dijo que hubo una discusión en el distrito sobre el tiempo límite de tal acción ser tan larga. Tenemos algunos presentes de mociones presentadas al Comité del Area en el pasado y que fueron modificadas después de crear un gran cuerpo. Para resolver el desacuerdo entre las versiones de la moción, votamos sobre la moción como se presento por escrito al Comité del Area.” Roy sugirió que había necesidad de una discusión más amplia sobre la conciencia del grupo interno a nivel distrito.
· Larry N. dijo, “la primera vez que escuche de los miembros de grupos de habla hispana sobre sus sentimientos sobre esto, estuve de acuerdo que una terrible cosa había sucedido. A pesar de que me di cuenta de que se había producido un error, es inconcebible que podría haber sido perjudicial. Aunque deberíamos de aprender cómo hacer las cosas diferente. El aprobar esta moción es irrespetuoso para ambos lados de la cuestión. Para responsabilizar a alguien que ha cometido un error sería un gran error. Perdón es la gran cosa aquí. Yo orare para que esto de lo mejor para AA, no para cualquier individuo aquí.”
· Podríamos ser como el Rey Salomón y sugerir que el bebe se corte a la mitad, o solo podríamos dejar la elección reposar. Nuestras vidas dependen de la unidad de A.A. es necesario que AA siga viviendo o de lo contrario la mayoría de nosotros morirá.
· Un miembro del Distrito 18 dijo, “A.A. no está basado en lo que yo pienso. Estamos en una junta de servicio general con Tradiciones y Conceptos. Que es lo que hay que temer si tenemos otra elección? Simplemente estaba pidiendo que paso con mi voto como RSG.”
· Un oficial recién elegido dijo, no está a favor de la moción como se indica. Ella habla ingles pero es Latina. Ella piensa que hay mucho enojo y confusión en los distritos hispanos. La cosa más importante es mantener la unidad. Sin embargo, rehacer todas nuestras elecciones causara gran confusión. Aun así, algo se tiene que hacer. En nuestro programa hacemos enmiendas y remediamos la situación. Tenemos que hacer algo en el futuro.

· La pregunta se convoco pero un miembro se opuso a poner fin al debate, así que hubo un voto sobre terminar el debate: 16 a favor, 9 en contra. No haber podido alcanzar una mayoría de 2/3, la acción de terminar el debate fue derrotada y el debate continuara.
· Un miembro sugirió que el que hiso la moción solidifique la conciencia de su grupo y que deje que el Comité del Area lleve esto en enero, dos días antes de la Asamblea del Area. Después de alguna discusión generalmente se acordó que se proceda a la votación sobre la moción como se presento.
· Voto: 5 a favor, 17 en contra. La moción se va la Asamblea del Area sin recomendación del Comité del Area.
· Opinión de la Minoría:

· Yo vote a favor pero no quiero ser parte de perturbar nuestra área o crear desunión. Los RSGs tienen que saber lo que está pasando en nuestra área.
Informes de Distrito
· Distrito 10: David D., MCD: Distrito 10 tiene junta mensual de trabajo de RSGs el 8 Diciembre, 2009 en la Iglesia d St. Alban en 490 Farragut Circle en El Cajon. La junta comenzó a las 5:30 p.m. y termino a las 6:45 p.m. hubo 11 RSGs, el Tesorero del Distrito y el MCD asistieron. Por lo general mi parte favorita de la junta son los informes de los RSGs donde cada RSG tiene una oportunidad de hablar de su grupo. 
· Distrito 13: Grant L., MCD: el balance de Tesorería $ 269.08 (mas). El tesorero pagara la renta de enero a junio, 2010 pronto.  MCD dio el informe anterior del Comité del Area.  Compartió la información del calendario. Puso una invitación para asistir al potluck de la JCA el 17. MCD dio todas las actualizaciones de los resultados de Elección de Oficiales del Area. MCD dio un informe sobre JCA de Noviembre.  Todos compartieron en la planeación de un taller.  MCD se reunión con MCDs de D19 y D21 DCM y tienen una fecha firme. La próxima fecha de planeación se anunciara en Keith’s.  la fecha del taller será el 13 de Marzo en Poway Community Center de 9-12! 
Roy aplazo la junta a las 10:48 pm con la Oración de la Serenidad.

Respetuosamente sometido,

Jeanie M., Secretaria
Butch M., Secretario Alterno


